
TEMA ESPECIAL: UN MIL (eleph) 

La palabra hebrea eleph significa “mil” (BDB 48, KB 59 II). Se usa de varias formas en el Antiguo 

Testamento. 

1. para unidad familiar, Josué 22:14; Jueces 6:15; 1 Samuel 23:23; Zacarías 9:7; 12:6 

2. para unidad militar, Éxodo 18:21, 25; Números 13:14; Deuteronomio 1:15 

3. literalmente un mil, Génesis 20:16; Éxodo 32:28; Números 35:4; Nehemías 3:13 

4. como un número simbólico, Génesis 24:60; Éxodo 20:6; 34:7; Deuteronomio 7:9; Salmos 119:72; 

Jeremías 32:18 

5. como un término ugarítico cognado alluph que significa “jefe,” Génesis 36:15 

Estas diferentes connotaciones hacen que los intérpretes modernos cuestionen lo literal de las cantidades 

numéricas que se dan 

1. del éxodo (vea el Tema Especial más abajo) 

2. de las unidades militares de las tribus de Israel (véase 1 Crónicas 12:35) 

 

Tema Especial: Bosquejo Detallado del Libro de Éxodo, II 
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